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Хань Сэнь ходил еще полдня, но ему не встретилось ни одного существа, что вызвало у него
странные ощущения.

Внезапно, перед ним появилось огромное тело Горного Червя, Хань Сэня приготовился к
сражению. Хотя обычные Горные Черви были всего лишь примитивными существами, но они
были огромным и довольно сильными, поэтому нельзя было относиться к ним легкомысленно.

Горный Червь оставался неподвижным. Когда Хань Сэнь присмотрелся, то понял, что он уже
мертв, а его голова разбита непонятными атаками.

"Кажется, сюда и правда, кто-то приходил." Хань Сэнь стал внимательным, он отозвал своего
Мяута и отправился дальше в одиночку.

Количество трупов Горных Червей начало увеличиваться. Некоторые только наполовину
показались из земли, но уже были мертвы. Хань Сэнь задумался о том, какое оружие могло
наносить такие жестокие удары.

Кроме трупов Горных Червей начали появляться трупы и Рогатых Песочных Лис. На их телах
были различные повреждения, похоже, что убивали их разные люди.

Хань Сэнь нахмурился, но продолжал двигаться вперед. Во второй половине дня, он услышал
рев существ, разный шум, которые создавали люди, и также был слышен лязг стального
оружия.

Хань Сэнь быстро спрятался за дюной, достал телескоп и посмотрел вперед.

"Сын Небес!" - Хань Сэнь тихонько взвизгнул.

В долине Сын Небес и его банда охотились на Рогатых Песчаных Лис. Хань Сэнь узнал
практически всех.

Но одного из них Хань Сэнь никогда раньше не видел. Он был в облике медведя, выглядел
таким же сильным, как Ши Чжи Кан. Он был наполовину в броне, и размахивал черной
кувалдой, он действительно выглядел очень страшным. Когда он взмахнул своей кувалдой, то
тут же убил Горного Червя, и моментально была уничтожена группа Рогатых Песчаных Лисиц.

"Дерьмо, где Сын Небес нашел этого парня?" Хань Сэнь был удивлен. Если этот парень из
Замка Стальных Доспехов, то он должен был слышать о нем.

В конце долины Хань Сэнь увидел Короля Лис. Лисицы бросались на банду, но ничего не могли
сделать, чтобы остановить их.

Долина заканчивалась тупиком, поэтому лисицы не смогли убежать. Им пришлось остаться и
сражаться.

"Если бы я тогда не убил Золотого Короля Горных Червей, то Король Лис, наверняка, смог бы
отбиться от этой банды. Возможно, я даже оказал услугу Сыну Небес." Хань Сэнь тихонько
прокрался в долину, не желая отдавать добычу Сыну Небес.

Парень, который использовал кувалду, был настолько жесток, что ни одна из лисиц не смогла



устоять перед ним. С бесчисленными жертвами лисицы были вынужденны отходить в конец
долины.

Этот Король Лис со священной кровью отчаянно визжал и выглядел очень несчастным.

"Ха-ха, Брат Гу, я так тобой восхищен!" - Сын Небес сделал комплимент сильному парню.

"Брат, ты мне льстишь. Мне просто повезло, что я получил эту кувалду от души существа со
священной кровью, вот и все." - Гу начал скромничать, но не смог скрыть гордость, которая
отчетливо просматривалась на его лице.

Хань Сэнь находился на краю долины, он сомневался, стоит ли ему бросаться в бой или нет.
Все лисицы были в отчаянии, их король загнан в угол. Банда Сына Небес собиралась его убить.

Внезапно, в глазах Короля Лис Хань Сэнь заметил непонятное лукавство и почувствовался
холод.

"Как я мог забыть, что Король Лис очень хитрый? Если бы он и правда хотел убежать, то
никогда бы не пошел в это место. Похоже, здесь что-то не так." Хань Сэнь быстро спрятался и
продолжил наблюдать за происходящим.

Как Сын Небес, так и вся его банда, считали, что все лисицы уже у них в кармане, но тут
Король Лис неожиданно выгнул свое тело и отодвинул большой камень, за которым появилось
отверстие.

Неожиданно, Король Лис исчез в этом отверстии и все мутантные лисы последовали за ним.

"Черт, это существо обмануло нас. Следуйте за ним и не позвольте ему убежать!" - в ярости
закричал Сын Небес.

Хань Сэнь покачал головой. Сын Небес позволили Королю Лис со священной кровью,
пробраться под его кожу. Если бы Хань Сэнь был на месте Сына Небес, то он бы приказал
немедленно отступить.

Учитывая то, что отверстие было очень узким, туда можно было пробираться только по
очереди, к тому же невозможно было воспользоваться оружием в этот момент. И только бог
знает, какие трюки мог использовать Король Лис.

Согласно тому, что знал Хань Сэнь о Короле Лис, он бы не пришел сюда только для того, чтобы
потом убежать. Здесь было что-то странное. Итак, если бы там был Хань Сэнь, то он бы просто
убежал.

Но, похоже, ни Сын Небес, ни вся его банда не разделяли мысли Хань Сэня, все они собирались
отправиться за Королем Лис.

Но когда половина из них пролезла в это отверстие, вся долина задрожала. Все камни и песок
начали дрожать, как будто начался шторм в океане.

"Он действительно собирается использовать какие-то уловки." Хань Сэнь быстро отступил и
продолжил наблюдать за всем издалека.

"Отступаем, быстро выходим из долины!" - наконец, Сын Небес понял, что здесь что-то не так.
Он пытался выбраться за пределы ловушки.



Но было слишком поздно. Из своего укрытия, Хань Сэнь увидел, что из-под песка просочилось
много золотой "жидкости", как будто песок начал истекать кровью, окрашивая долину золотым
цветом и двигаясь в сторону банды.

Со своим необыкновенным зрением Хань Сэнь смог рассмотреть, что эта "жидкость" состоит из
множества золотых жуков, которые были размером с боб.

Золотые жуки протекали по трупам Горных Червей и лис, после них не оставалось ничего,
даже костей.

Когда все тело Горного Червя облепили эти жуки, то оно исчезло за считанные секунды. Это
заставило Хань Сэня начать нервничать.
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